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S z e r k e s z t ő s é g é s k i a d ó h i v a t a l : 

Nagykőrös, 1. kur. Széchenyi-tér 10! 

Politikai, közgazdasági 
és társadalmi lap. 

„Nagykőrösi G a z d a s á g i E g y e s ü l e t " 
h ivata los l a p j a 

sága, az ö s s z e s s z í n h á z a k , mind azt 
a célt szolgál ták , h o g y ezt a b e c s ü -
letesen g o n d o l k o z ó ' Keresztyén m a -
g y a r s á g o t , . a m e l y n e k erkö lcse m é g 
erős bás tya volt M a g y a r o r s z á g n e m -
zetközivé , v a g y i s zs idó o r s z á g g á tétele 
el len, h o g y még ezt a l egerősebb vá-
r u n k a t m e g m é t e l y e z z e , e l g y e n g i t s e 

, é s átültesse; a k a p z s i s á g o t , az ü z l e -
t ü k s z e n t s é g é t : a csa lás t , a h a r á c s o -
lás t , a m i n d e n . t i sz tessége t lerázó, 
minden b e c s ü l e t e s s é g e t felre tökő va-
g y o n s z e r z é s t , a z s i d ó e r k ö l c s ö k e t . 

Hátra van m é g a poli t ikai hata-
lom; amel lye l azután be fe jezés t nyer t 
vo lna Z s i d ó o r s z á g m e g t e r e m t é s e . 
E r r e is találtak e g y é n t g r ó f K á r o l y i 
M i h á l y s z e m é l y é b e n . 

A z o k t ó b e r i forradalom csak az^k 
elolt volt nemzet i forradalom, akik 
nem láttak bele a t i tkos pol i t ikába . 
E z c s a k az e l ő j á t é k , a zs idók által 
rendezett nagy sz índarab e iső fe lvo-
n á s a volt , amelyet követe t t a k o m -
m u n i z m u s , azaz az o r s z á g n a k a zsi-
dóság általi b ir tokha vétele . 

H o g y mi volt a k o m m u n i z m u s , 
m e n n y i r e kellett az a m a g y a r n e m z e t -
n e k , azzal fö lös legeJ b ő v e b b e n foglal-
kozni , h iszen a t é n y l e g e s , az igaz i 

nem tud. Nem tud róla a Kubinvi kegyel-
mes asszony, kinek ereiben még csörge-
dezik a Közvetlen Seau vér, nem tudnak 
a gyermekei , se György az ezredes, se 
Nagy Ivánné, se a Nellike méltóságos 
asszony. 

Bethlen Miklós önéletírásai között 
találtam a Seau átok nyomara. Az egyik 
9 l a u gróf, Honorius, ki, amint föntebb 
említve vagyon, 1701-ben Erdélyben tar-
tózkodott, a camaralis commissio tagja 
volt. Bethlen szavai szerint azzal mocs-
kolta be magát, hogv Fogarason a vár-
kapu és kápolna között álldogáló magyar 
kuruc hadifoglyokat a várfolyosó ablaká-
ból lövöldözte, mint ahogy vadászatkor 
a nyulakat lelőni szokás. És ime, az 
utolsó Seau gróf a férfi ágou, ugyancsak 
a várkapu mellett — attól 3 méterre — 
természetellenes halállal muhk ki, egy bika 
tiporja agyon, mielőtt már 10 gyermekét 
eltemette; az utolsó 11.ik, a Földváry 
Sándorné gyermekágyban vérzik el . . . 

De hát betelt az átok mondom, ami 
voltaképen ezt az ágat tiem is illette 
volna, hiszén Seau Honorius a kurucok 
puskázója, magtalanul halt meg. A wür-
tingi grófok az ő testvérének, a Frigyes 
nek a leszármazói. 

Annak a leszármazói; mégis mintha 
a Seau átoknak a hordozói is volnának, 
ártatlanul tudásunk,• hitüuk és meggyő-
ződésünk szerint. Ámde a kuruc hadi-
oglyok gyászos kimúlása bosszúért kiált 

föl a székely vér Fogaras földjéről és a 
bosszú lelke átviharzik az Óperenciás ten-
geren túlra és a würtingi tónál adta ki 
mérgét — székely felfogás szerint. 

Fzt a főijegyzést ez év tavaszan 
irtain. A nyár elsuhant, el az, ha kinké, 
setveseu is. Az ősz beköszöntött , az én 
Károly barátom épült, erősödött folyto-
nosan. Azonban október végén szélhűdép 
érte újra, két napi súlyos szenvedés után 
meghalt. 

Eltávozott a magyar urak typikus 
alakja körünkből, el a würtingi gróf, az 
utolsó. 

De él a remén vünk, biztos a hitünk, 
hogy Q«m az utolsó magyar urat vesztet-
tük el, sokan élnek még közöttünk, sok, 
derék liatal e 'nbetüuk serked az érettebb 
ko\ba és válik magvai- úrrá, inert 
az uri lélek, r magyar uxi lélek hal-
hatatlan. 

(Vége.) -

Egyes szám ára, kivételesen mig a viszonyok változnak. 1 korona. 

Fele lős s z e r k e s z t ő : 

Kiss László. 
L a p t u l a j d o n o s : D . T ó t h F e r e n c . 

Második honfoglalás. 
Ir ta : Cseh L a j o s . 

A z 1 8 6 7 8 évi 17. t. c . e g y ide-
gen f a j n a k u j a lapkövet tett le a ve-
iünk e g y ü t t való, m u n k á l k o d á s h o z , 
az ő b o l d o g u l á s á h o z . E z az alapkő 
letétel Meni volt öntudatos , mert n e -
künk i s m e r e t l e n , idegen vi láguralom 
ke le tkezésé t , m e g t e r e m t é s é t tet te le -
hetővé. E z a t ö r v é n y c i k k az, a m e l y i k 
a zs idóságot a z o k k a l a j o g o k k a l r u -
házta fel , m i n t a m i l y e n e k e t azok él-
v e z t e k , ak ik ennek az o r s z á g n a k 
m e g s z e r z é s é t vérükkel pecséte l ték 
meg é s m e g t a r t á s á t utódaik ezer éves 
t e n g e r n y i s z e n v e d é s e és vérá ldozata 
biztos í tot ta . 

A z s i d ó s á g , ez az idegen f a j , 
akkor n a g y o n há lá lkodot t ezen n e m e s 
c s e l e k e d e t ü n k é i t . E s k ü d ö z ö t t , h o g y 
e g é s z vi lágon párat lanul ál ló n e m e s 
te l te inkért h á l á s tes tvér ies k ö z ö s s é g -
ben kivan ve lünk élni . 

A z s i d ó s á g e l ő s z ö r m e g s z e g t e 
adott s z a v a t m é g a b b a n az é v b e n , 
amely évben fogadás t tett , tehát 1 8 0 8 
évben, m e r t u g y a n a k k o r c ion is ta azaz 
z s i d ó e g y e s ü l e t e k e t , m a j d szabadkő-
m ű v e s p á h o l y o k a t a l a k í t o t t a k azzaJ a 

céllal, hogy M a g y a r o r s z á g gazdasági , 
kuli urális és politikai vezetései ke-
zükbe v e h e s s é k . L a s s a n - lassan mind 
több és több szennyi ra to t , ü z l e t h i r l a -
pot indítottak ú t n a k , a m e l y e k az 
egyesüle tükben a l jas tervük , a lap ján 
kieszel t , la tszóiagosan a m u n k á s s á g -
nak kedvező j e l s z a v a k a t beledobták 
a tömeg közé , amel lyel nyí l tan is 
m e g k e z d t é k M a g y a r o r s z á g bomlasztá-
sát , tönkretételét , s ezzel e lőkész í -
tették a zs idó ura lom m e g t e r e m t é s é i . 

A v i l á g h á b o r ú a z s i d ó s á g m ü v e 
volt, a m e l y e t évt izedeken keresztül 
azzal a céllal készítetted elő , h o g y a 
gazdasági ha ta lmat , amel lye l azelőtt 
közvet lenül m é g nem rendelkezhet tek , 
k e z ü k b e kapar inthassák. E z s ike-
rült is, m e r t minden zsidó had-
s<yeg szál l í tó lett akár közvetve , 
akái közvet lenül . A pénz a papirbak-
k a n c s o k , p a p i r s i ö v e t e k é s megehe-
tetlen* é le lmiszerek .szállítása révén 
mind h o z z á j u k folyt be, amellyel az-
tán m e g k e z d t é k a polit ikai hata lom 
á t v é t e l i r e v o n a t k o z ó e lőkészüle teket . 
A kul turá l i s hatalmat m á r e k ö z b e n 
m e g s z e r e z t é k , mert a sok hírlap, a 
s z e n n y s z é p i r o d a l m i , közgazdasági 
lapok, f o l y ó i t a t o k és kabarék s o k a -

A würtingi gróf. 
I r ta : Magyar Ká\mér. 

Folytatás. 11 
— Hogy-bogy Károly ? 
— Hát nem emlékszel rá, mikor 

azok a szeleskedések voltak Suránybau 
N .ndoróknál, mikor a sárga teát ittuk ; 
KnJTkáéknál, ahonnan az urréten át a 
Strájkler boltjánál jöttünk haza világos 
nappal zavaros fejjel, meg nálatok az 
ezüst lakodalomkor is, meg egyébbszer 
is. mikor egy kicsit kirúgtam, hát nem 
in ndig azt hajtogatta, hogy : »bár inkább 
a xuta ütné meg ezt az embert és szive-
sui ápolnám otthon, csak ne inna és ma-
i. üna el a háztól.* Hát itt van, meg ütött 
» guta. Nem iszom, :tthon vagyok, ápol-
ó t kedve s z e r i p t . . . 

Most már — Istennek hála — a 
utingi gróf tul van az innenen, tul van 
katasztrófán. Aggódtam érte, téltettem 

it>sen, féltettem, hogv elpusztul, meghal, 
I'' gy a würtingi átok még rá, az oldal-
ágra, sőt nem is oldalágra, a féltestvérre 

átterjeszkedik. De ugy látszik, nem. A 
Seauék elhunytával megszűnt a százados 
átok, aminek az eredete — én szerintem 
- Erdélyben «yökerezik. A család erről 
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m a g y a r n e m z e t , a keresz tyén magyar- , 
s á g , a k is g a z d á k , a k is iparosok , e z 
az ős m a g y a r f a j buktat ta m e g . 
- - A z ős , becsü le tes , keresz tyén 
m a g y a r s á g n a k ór iás i s e g i t ő társa volt 
az É b r e d ő M a g y a r o k E g y e s ü l e t e . E z 
az e g y e s ü l e t v o l t az, a m e l y e l ő s z ö r 
ö n m a g á b a n , ma j t i mikoi ' t ö b b s z ö r l e -
törték s t a g j a i t a zs idó h ó h é r o k bör-
tönbe vetet ték é s k ínozták, az e l b u j -
dosott t agok ö s s z e k ö t t e t é s b e léptek a 
dunániu l i keresztyén m a g y a r s á g g a l , 
h o g y közös erővel védekezzenek a 
zsidók rablásai és g y i l k o s s á g a i e l l e n . 
A z É b r e d ő M a g y a r o k E g y e s ü l e t e volt 
az, a m e l y i k az ö s s z e s el ienforradaU 
mákat s z e r v e z t e és s z e r v e z é s é v e l véd-
te a k e r e s z t y é n m a g y a r s á g ezer é v e s 
h a z á j á t és hi tét . 

E z az e g y e s ü l e t t ehát m i s s i ó t 
te l jes í t a k e r e s z t y é n m a g y a r s á g ne-
vében é s e rdekében . T e h á t n e m e g y 
c s u p á n i í j akból ö s s z e v e r ő d ö t t z s i d ó -
h e c c e l ő tá rsaság , h a n e m k o m o l y é s 
m i n i s z t e r e k t ő l , t ábornokoktó l kezdve 
m i n d e n r é t e g ű és á l lású k e r e s z t y é n 
e m b e r b ő l ál ló e g y e s ü l é s , a m e l y n e k 
c é l j a n e m a z s i d ó k l e b u n k ó z á s a , v a g y 
legy i lko lása , n e m p o g r o m r e n d e z é s , 
h a n e m i n t é z m é n y e s e n , t ö r v é n y e k ál-
tal b iztos i tot t j o g u n k alapján e z e r 
é v e s h a z á n k é s k e r e s z t y é n m a g y a r -
s á g u n k m e g v é d é s e g a z d a s á g i é s kul-
turá l i s e s z k ö z ö k k e l . 

Po l i t ikáva l nem f o g l a l k o z u n k , de 
n e m r iadunk v i s s z a at tó l , h o g y o lyan 
m i n i s z t e r e k e t vagy k é p v i s e l ő k e t , v a g y 
b á r m e l y közt i sz te t be tö l tő e g y é n e k e t , 
akik a k e r e s z t y é n i r á n y z a t r ó l le tér-
nek , v a g y azzal s z e m b e h e l y e z k e d n e k , 
h ivata luktói e l távol í tsuk minden 
r e n d e l k e z é s ü n k r e álló e s z k ö z ö k k e l . 

A d t u n k a z s i d ó s á g n a k jogot é s 
ők elvették tőlünk j o g a i n k a t , e rkö lcse -
inket . g a z d a s á g u n k a t , kul turár ikat é s 
m i n d a z t , a m i ezt a n e m z e t e t ezer év 
ó ta fenntar to t ta . • 

E z e k e t az e lveket é s é l r a b o l t 
d o l g o k a t , f e j l ő d é s ü n k lé ta lapját a k a r -
j u k v i s s z a s z e r e z n i . K e l k é r j ü k tehát 
m i n d e n b e c s ü l e t e s e n g o n d o l k o z ó , h a -
z á j á t , íét, szül ie t é s c sa lád já t féltő 
k e i e s z t y é n t e s t v é r ü n k e t h o g y ezen 
h a r c u n k b a n t á m o g a s s a n a k , 'mert ez 
n e m fe lekezet i harc , ez fa j i harc , 
a m e l y nem i s m e r s z e n t i m e n t á l i z m u s t , 
n e m i smer kr isztus i szere te te t , ez 
c s a k e g y e t i s m e r : g y ő z e l m e t , v a g y 
pedig örökre való e lbukás t mert a 
z s i d ó s á g n e m volt és n e m lesz ve lünk 
i rga lmas . 

Gyermekjátékok, 
ajándéktárgyak, 
beszélőgépek és 

hanglemezek 
l ego lcsóbb á r a k o n a 

Köztásasági áruházban. 

vándórlottak azonnal utasíttassanak ki. Az 
upora, csalds, sikkasztás, hamis bukás, 
hamis eskü és láric kereskedelem kiirtás** 
céljából a büntető törvény szigorittasSék, 
ép így, az erKölcstelen &ajfö is a legszigo-
rúbban büntettessék. A külföldi bevándor-
lás kz ország erkölcsi és gazdasági szem-
pontja izeffnt a legszigorúbb gondossággal 
kezeltessék. 

10. Nemzeti hadsereget követelünk 
rövid tartamú szolgálattal, fegyelemmel, ha-
zafias szellemmel, politizálástól mentesen. 

A Nagykőrösi Egyesült Kisgazda és 
Földtnivespárt. 

„ Kiss László, Magyar Kázmér, 
főtitkár. elnök. u 

Az istentisztelet s o r r e n d j e a ref. 
templomban Ma d. e. egyházi beszédet 
mond Lázár Sándor segédlelkész, d. u. pe-
dig Balla Árpád segédlelkész. 

Népftiissió. Karácsony utáni vasár-
napon, december hó 28 án a rendes isten-
tisztelet keretében d. e. fél 10 órakor a 
róm. kath. templomban sz. missió kezdődik 
Sikerült kéf lazarista atyát megnyerni, kik 
dec. hó 28 tói jan. 2 ig a naponként tartandó 
sz. beszédek és ájtatosságokkal a háború 
és a vele járó rettenetes idők okozta hit-
közönyt és erkölcsi lanyhaságot nemcsak 
megállítani, hanem uj éltitet teYemteni vannak 
hivatva. E lelkigyakorlatokhoz az egyház sok 
lelki kincsét köt, s igv igen rosszul tenné 
bármelyik hivő, ki részvétlenségével magá; 
attól megfosztaná. A hitben való megerősö-
dés, az erkölcsök szelidülésc és tökéletese-
dése a velejárója mindenütt e missiónaV, 
amint azt az októberben Bpest temlomaiban 
tartattak is mutatjuk. Hisszük, hogy a nagy-
kőrösi róm* kath. hívek is fokozott buzgó-
sággal fognak e missión részt venni s így 
ezzel is hozzájárulnak az országos tneguj. 
hodáshoz. 

Az É b r e d ő M a g y a r o k E g y e s ü l e t é -
nek csütörtöki számunkban jelzett gyűlése 
ma d. e. I I órakor a városi szálloda nagy 
termében lesz megtartva. Tárgy : a zsidó 
kérdés. A kérdés fontosságánál fogva töme-
ges^pésztvevőre lehet számitani. 

Harmat kiállítás b e m u t a t á s a Hogv 
az utóbbi években mennyire megszaporodott 
Nagykőrösön a képzőművészetek barátai-
nak száma, azt a városi szállóban lévő a 
volt kereskedelmi kaszinó helyiségében le-
hetett látni, ahol a város szine java elent 
meg arra a hirre, hogy képtárlat nyílt még. 
A látogatók nem győzték csudálni a szebbt 
nél szebb képeket, de nemcsak gyönyör-
ködtek, hanem vásároltak is. A tarlat e 
hó 15-én hétfőn zárul. Aki a lakasát mű-
vészi képekkel díszíteni óhajtja, az ne 
mullassza ell a tárlatot megnézni. 

Hirdetmény. Irházi Lajos kiskorú tu-
lajdonát kepező házi bútorok, felsierdiési 
tárgyak, fehérnemüek és egyéb ruhanémüek 
í. évi december hó 2;í-án d. e. 10 órakor 
a helyszínén IX. ker. 40 szám a. Irház-
Lajos-féle házban a legtöbbet ígérőnek 
nyilvános átverésen készpénz tizetés mellett 
elfognak adatni. K e l t : Nagykőrösön, 1910-
december hó !)-án S^entpétary, v. kozgyám. 

Mit akar az Egyesült Kisgazda 
és Földmivespárt? 

1. Azt akarja, hogy Magyarország a 
régi' határok köaöttSlegyen önálló, független 
királyság és legyen ma gye*:. Legyen keresz-
tyén. Magyar legyen benhe az ur, magyár 
lélek, magyar-tisztesség, magyar "'becsület 
irányítsa és vezesse az országot; idegen 
faj, idegen nép fölül ne kerekedjék benne 

2. Azt akarja, hogy általános, titkos, 
községenkinti választójog legyen és igy 
nyitatkozzék meg az igazi népakarat. 

3. Azt akarja, hogy a vidéki városok, 
falvak és tanyák vidékéit a törvényhozás 
ezután jobban gondozza, mint eddig. Ne 
csak a főváros fejlesztésére legyen pénze 
és gondja. Állami költségen jó utakat kí-
vánunk bennt a városok területén a járá-
sokhoz és a tanyákhoz. Iskola, orvos, bába 
gyógyszertár, könyvtár legyen elegendő ne 
csak a városban, hanem a tanyakon is. A 
ház es földadó így rés\ét a város és me-
gye költségeire epgedjék át. 

4. Azt akarja az Egyesült Kisgazda 
és Földmívespárt, hogy a földbirtokosok, 
és földmivesek boldogulása állandó és 
biztosított legyen. : a gazdaságvitelhez szük-
seges anyagok, szerek rendelkezésre allja-
nak, terményeiket jól tudják értékesíteni és 
a lánckereskedelem elkerülésével, a termé-
nyek szövetkezeti uton a fogyasztókhoz és 
feldolgozó ipartelepekhez közvetlenül hozzá-
jussanak. Azt akaria, hogy a fölJmives é.i 

földmunkás nép, a városi tisztviselő csa-
ládok, kisiparosok és más egvébb vidéki 

foglalkozású családok a maguk háztartá-
sának könnyítése végett földterülethez jus-
sanak részes müvelés, vagy haszonbérlés 
mellett és a takarékos, józan, Beosztó igény-
telen, dolgozni szerető és munkálkodni tu-
dók részére a kisebb nagyobb földterületek 
megszerzésére akként nyiljék alkalom es le-
hetőség az országban, amint az Nagy-
körösön évszázadokóta történt és sze-
meink láttára most is történik. — 
Engedélyezzék ujból a kisüstön v*ló 
szesz főzést és azt, hogy minden" föld-
mivelő termeszthessen saját szükségletére 
elegendő dohányt. 

ö. Tiltakozunk a földértékemelési adó 
ellen, mely a kisgazdát évről évre nagyobb 
adóval sújtaná. Adóztassák meg a börziá-
nereket, a bankokat, <7 munka nélkül szer-
zett jövedelmet, s kíméljék a földnnvelő és 
iparos kisembereket. Követeljük a legkisebb 
vagyonok és jövedelmek adómentességét 
s a fogyasztási adó leszállítását. 

0. Követeljük a kisiparosok, .* a fa-
lusi és vidéki házi iparok védelmét, köve-
teljük az ipartörvények revízióját a légi céh 
rendszer szellemében, azért, hogy szaktu-
dás nélküli furfangos és lelketlen tekések 
ipart ne kezdhessenek, a szakképzett segé-
deket ki ne uzsorázhassák. 

. 7. Olyan törvényes intézkedést kivá. 
nunk, hogy ugy az ipari, mint a mező-
gazdasági munkások szorgalmuk és takaré-
kos életmódjuk mellett földet s házat sze-
relhessenek, s öregségükben is elégedett 
polgárai legyenek a hazának 

Követeljük a kötelező vallástfkta-
tás fenntartását, a vallás ellen izgatók 
megbüntetését. 

9. Követeljük, hogy az ország erkölcsi 
és gazdasági éldtére kártékony külföldibe-

H Í R E K . 
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évi termésre n?m terjed ki. A termelők által 
teendő adóbejelentések megfelelő záradé-
kolásá előtt arról különösen győződjék'meg, 
hogy a síeszfőeésre szánt anyag tényleg 
és kizárólag a bejelentést tevő saját termé-
séből eredett. Ha megállapitatnék, hogy 
nem termelők, vagy termelők ugyan) de vá-
sárölt anyag kifőzésére szándékoznak adó-
bejelentért tenni, ugy a záradékolása fel-
tétlenül' megtagadandó. Budapest, 1919. évi 
december hó 8. Gélért s. k. pénzügyigaz-
gató. Közhírré teszem: Kelt : Nagykőrö-
sön, 1919, dec. 12-én. Dr. S^abó Ambrus 
h. polgármester. 

Köszönetnyilvánítás . Néhai Gál La-
josné temetése alkalmával, a dalárdának, 
ezúton mondunk hálás köszönetet. Gál 
József. 

A lapkihordés ugy a helyi lapra, 
mint a pásti lapokra vonatkozólag szervezve 
van. Ha va!aki későn kapja meg a lapot, 
annak a rendetlen vonátjárás az oka. 

Köszönetnyilvánítás. 
Mindazon rokonoknak és isme-

Tősőknek, kik felejthetetlen jö apank 
temetésen megjelentek sezaltal mély-
seges tájdalinunkat könnyíteni igyekez-
tek, ezúton mondunk köszönetet. 

A Kopa csa lád. 

1919. november 28 tói december 9-ig. 

Születtek : 
Újhelyi János es Bank Terézia leánya 

Emília ref., Hodi Ferenc és Szűcs Piroska 
fia János ret., kab Sándor és Horváth T e -
rezia tia Balázs ref., Macska István és Tóth 
Terézia tia István ref., Czakó Ignác és Nagy 
Zsuísánna leánya Mária rk., Benyó Mária 
íia Zsigmond ref., Székely György és 
Egyedi Juliánná leánya Terézia ref., Károly 
Ferenc és Bakonyi Judit fia József ref., 
Szűcs István és üukor Julianna halva szü-
letett tia, Fitos Elek és Bordács Juliánná 
fia Ferenc ref., Nagy Ferenc és Szoníág 
Terézia tia István ref., Tóth Terézia lea-
nya Judit ref., Papp János és Szűcs Mária 
fia János ref , Balog Józsei és Gocián Jo-
hanna fia István ref., Monori Ferenc és 
Bakai Lídia leánya Lídia ref., Dotai Bálinl 
és Cseri Eszter fia Sándor ref., Údvardi 
István es Reszeli Juliánná leánya Ilona rk. 

Uá\a iságot kötöttek . 
TóDÉi József és Fehér Juliánn^ ref, Gö-

bölyös László és Somogyi Judith ref., T o 
kaji Pal rk. es S/sűcs Eszter ref., Stelko 
vics Lajos baptista es Andtasi Lidia rk. 
Dallas La jo* ref és SZü.s Mária rk., Kállai 
János ret. es í^obi Ilona rk , Dani Imre és 
Kósa Katalin rk., Kovács. Sándor és Varga 
Erzsébet ref., Kovács Ambrus és Németh 
Maria ret., Kaaics Imre és Cseh Julianna 
rk., koíikó Pal es kanócai Maria rk., Kis 
Amtfrus ref. és Besenyci Mária rk., Isti ab 
Gvörgy rk. es Kis Karolina ref., Bóbis Ist-
ván es Hupka Mária rk., Korsós László es 
Itlés l/dla ref., Lócskai László és Nelhuber 
Jolán rk., Flórián László és Pap Terézia 
rk., Zoliét Mihály és Pálti Bot bála rk., Jó-
zan Ferenc es llorvAt Eszter ref., Vasváry 
Saitdor és Bende Etelka ref.. Kovács Ist-
ván és (\t>\ Eszter ref., Szunr.ó József ref 

9080/k. i. 1919. szám. 

Pályázati Hírdetmény. 
Nagykőrös városánál betöltendő első 

oszt. aljegyzői és egy Írnoki állásra pályá-
zatot hirdetek. Az első osztályú aljegyző 
javadalmazása az 19Í2. 58. t. c. C. mellék-
eiében előirt IX. osztályú fizetés, V. oszt. 
lakbér, az irnok javadalmazása pedig ugyan-
ott irt XI. oszt. fizolés és V. oszt. lakbér 
és mindkét állásra nézve a mindenkort 
szabályok szerint járó állami segélyből áll. 
Teendőiket és kötelességüket a város szer-
vezési Szabályrendelete állapítja meg. 

Az L osat. aljegyzőnek legalább állam-
tudományi államvizsgával, vagv ennél maga-
sabb jogi képesítéssel, az írnoknak cedig 
legalább négy középiskolai képesítéssel kell 
birttia. 

Pályázni kivánók a pályázati kérvé-
nyüket születési, erkölcsi, működési bizo-
nyítvánnyal és az előirt képesítést igazoló 
okmányokkal felszerelve 1919. decamber 19. 
napjának défi 12 órájáig odhatják be Nagy-
kőrös város polgármesteréhez címezve a 
város iktató hivatalába, a később érkező 
vagy a kívánt kellékeket nélkülöző pályázati 
kérvények nem vétetnek figyelembe. 

Agorasztó, 
alispán. 

Vegyesek. 
M Kovács Károlynak a k e c s k e -

méti határon levő t a n y á j á n , az o r -
szágút mel le t t n a g y o b b m e n n y i s é g ű 
akácfája k i s e b b s z a k a s z o k r a o s z t v a 
d e c e m b e r 15-én reggel 9 ó r a k o r ön-
kéntes á rverésen el tog a d a t n i . 

ker. 
Két öi s z á r a z (a van eladó v ü í . 
1 0 0 . s z á m alatt . 

Szakáll Cfynlának az a l s ó j á r á s o n 
több s z a k a s z r a osztot t akácfája dec . 
1 7 - é n délelőtt 9 órakor ö n k é n t e s ár-
verésen el fog adatn i . 

Használt bntorok eladók, m e l y e k 
a k ö v e t k e z ő k : F e h é r g y e r m e k k o c s i , 
Thonet . g y e r m e k - s z é k , furn i rozo i t d ió-
f a á g y . 7 f iókos t u r n i t o s aubló t ; tur -
niros kredenc , konv h a k r e d e n c , g a r n i -
túra (1 dinárt, 5 s x é k ) I V . ker . 3 8 6 . 
s z á m a l a t t . * 

és Fehér Rozália rk., Sz. Molnár Béla rk. 
és Nagy Lidia ref./ Lázár István és Szabó 
Erzsébet ref., Molnár Ferenc és Karikó 
Erzsébet ref.. Magyar Sándor és Farkas 
Lidia ref., Ádám Balázs fcs Hatvani Terézia 
rk., Hatvani Ferenc rk. és Hasur Mária 
ref., Bálint fllés rk. és Pap Juliánná ref., 
Simon Mihály rk. és Kállai Juliánra reff., 
(Téglás) Kovács Lajos ref. és Vince Te-
rézia rk. 

^ Tittel Károly főmérnök személyes j 
utánjárása következtében nagyöbb mennyi- i 
ségü nyersolajat kapott a vil'anytelep és igy ! 
a város Világítása (huzamosabb Időre biz- | 
tositva van. Tittel Károíy ' főmérnököt igaz 
elismerés illeti a város világítása érdikében 
múlt év októbere óta kifejtett tevékeny-
ségéért, valamint HugydCz Istvánt, a vil-
lanytelep vezetőjét is. 

Me:;bizás. Fáy Halász Gedeon tetét-
lení nagybirtokos, városi képviselőtestületi 
virilis jogának gyakorlásával az 1920. évtől 
kezdődően Dr. Györe János ref. főgimn. 
tanár, nagykőrösi lakost bízta meg. j 

Adományok, a nemzeti hadsereg ré- ; 
szére. ifj. Dabizs István 20 kor. özv. He- ; 
ring Istvánné 50 kor. 

A Nemzeti hadsereg és Nagykörös 
iparossága . A helyben állomásozó nemzeti 
hadseregbeli huszárok közkedveltté' vált ve-
zető tisztje Hager százados ur megkereste 
az ipartestületet s arra kérte a jegyzőt 
tenné lehetővé, hogy a legénység elrongyo. 
lódott lábbelieinek helyreállításánál az idevaló 
iparosok segédkezzenek, mivel a századnál 
csupán egy lábbeli iparos van, a ki egyedül 
képtelen ennyi munkát elvégezni. Mészárol 
Lajos, a hazafias érzelmű jegyző azonnal 
értekezletre hívta össze a szakmabeli ipa 
rosokat. A csizmadia mesterek örömmel 
kijelentették, hogy ők a legnagyobb 
készséggel és díjtalanul rendbe lógják 
hozni az egész század csizmáit. — 
Hager kapitány, aki ezután az 'áldozat-
kész ajánlatról értesült — a legszebb sza-
vakkal méltatta e hazafias határozatot, s~ 
megköszönte a mesterek e szép nemes sz J-
vüségét, igazi hazaszeretetét s azonnal je-
lentést tett Földes Béla őrnagy ur-
nái. A lovagias és nemesstcivű őrnagy iga-
zán meghatva az iparosok példás el-
járásától negy fiatal huszár tiszt kíséretében 
az iparosköf helyiségébe sietett, hogy kö-
szönetét fejezze ki az illetőknek áldozat 
készségükért. Mintha egy jelentőségteljes 
ünnep hozta volna össze e kis tarsaságot 
oly öröm és élénkség ült mind a vendégek 

mind a házigazdák, — az iparosok arcira 
mintha egy légi szerződés áldomására jöti 
volna össze egy lelkes kis csapat, hogj 
pohárköszöntők s poharak koccintása kö 
zött pecsételjék meg a régi igazság harnió 
niéját. Tehát, a huszárok csizmái meg lesz 
nek díjtalanul javítva, de az egész legény 
ség borotvái is meg lesznek díjtalanul köszö 
rülve, mert ezt Papp „ Sándor késtmive 
ajánlotta fel, — d? a mint köztudomású lett 
a csizmák kijavításához szükséges bőt 
Pécsi Bódog bőrgyáros is felajánlotta szintéi 
díjtalanul. 

M á s ó l a t M polgármester előterjesztésér 
megengedi a pónzügvigazgatóság, hogy a vá 
rosbeli termelők sajat termésű és az «tur 
közpjnii .szeszfőzde vállalatnak még át ner 
adott szilvát, illetve szilvacefrét, tovább 
saját termésű szölőtörkölyt és hor$epni 
az 1919-20 évi termési időszakban a kö, 
ségnek ideiglenesen átengedett főzőkeszúU 
keken (kisüstókön, az 1915 évi pénzüg: 
közlöny 24. számaban kowéteit ÍHÓO 
1919. sz. P. t". m. körreiídclfft határozni! 
nyainak minden tekintetKé.1" Való "betartáSi 
val a főzőkészülék napi termelőképessój. 
szerint átalányozás mellett kifőzhesse 
Ezen engedély csak a z * l 9 l 8 , évi és lü-é 
termésből eredő sziivacefréfe, szőlótörkő 
és borseorőre vonatkozik, ellenben az 19' 

Anyakönyvi Értesítés. 

E g y ha j l í to t t pal isander ebédlÖ-
S z e k r é n y pohárszékke l , e g y n a g y 
elédlöauttl é s t> darab tonet nád-
SZÓk h e l y s z ű k e mia t t eladó. M e g t e -
k inthető VIII . ker . A t i l l a - u t c a 5 4 . s z , 
alatt . 

I. rendű akácfát vagen té te lekben 
szál l í t loiráth Gyula Kecskemét. 
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Egy j ó karban lévő gramafon, 
2 6 darab dupla lemezzel eladó. Ér-
tekezni lehet az alsójárási iskolánál 
4. járás 2 3 5 sz. alatt. 

Illyés Lászlónak törteli birtokán 
Czibulka ur szomszédságában több 
szakaszra oszlott akác és nyárfája 
folyó hó 14-én délután 2 órakor ár-
verés utján el fog adatni. A nyárfák 
építkezésre j s alkalmasak. 

X . ker. 262 . szám alatt boa és 
muff eladó, 

Kecskés Györgynek a íer.csés-
világosi szőlőjében lábon álló, több 
czakaszra o'sztott ekácíája december 
17-én szerdán délelőtt 9 órakor -
helyszínen önkéntes árverésen el fog 
adatni. 

Cipőfelsőrészt pontosan és olcsón 
kéSZlt, hazaszállítással is i f j . Kr iZ 
manits István Cegléd, Körösi-ut 44. 

Magános egyén vagy házaspár 
kerestetik gondozónak beteg ember-
hez, ki mellett saját otthoni foglal-
kozását folytathatja. Lakás és meg-
egyezés szerinti dí jazás. Értekezni, 
lehet X . ker. Szolnoki-utca 9 . szám 
alatt. 

Eladó 2 öltözet férfi ruha és egy 
téli kabát X . ker . 2 9 8 . szám alatt. 

Fuvarozó vállalatommal elválla-
lok ugy személy, mint teher ftivaro-
Zást, vidékre is. Tiszfeléttel Papp 
LáSZlÓ fuvaros és fiakkeres Helmeczi-
utca. 

. Hat quo1i3 fa eladó Értekezni 
lehet I X . ker, 113/b. sz. alatt. Boros 

Lászlónál. 

I . ker. 111 . szám alatt Khirer 
Károlynál egypár igás lóra váló szer-
szám uj istrángokkal kukoricáért el-
cserélendő. 

Bakó Györgynek, Kelemen Ist-
f á i Hosszúhát alatti tanyáján 8 5 
csomó rczsbuza szalmája eladó, — 
esetleg trágyáért l lcterélhető. 

fuvarozást megkezdettük 

4 . oldal. Nagykörös és Vidéke 

Somodi Lászlónák a Cegiédi-ut 
melletti háza, melyben jelenleg is 
vendéglő van, örök aron szabad 
kézből eladó. Értekezni lehet a fenti 
tulajdonossal ugyanott. 

III. ker. 107. szám alatt egy 
j o b b minőségű új ágy van eladó. 

•IV. ker. 4 4 5 . szánni h á z örök-
áron eladó Értekezni lehet ugyanott 
Péter Ilonával 

Riidi Sándor orgoványi földbir-
tokos kedvező föltételek mellett 3 0 — 
4 0 darab marhát vállal teleltetésre. 
Ugyanott 1400 — 1 5 0 0 mm. elsőrendű 
SZéna van eladó. Értekezni, lehet V. 
Tcer. 190. szám alatt Hudi Istvánnal. 

Hirdetmény. 
A Nagykőrösi Közgazdasági 

B a n k R é s z v é n y t á r s a s á g igazgató-
sága e z e n n e l közhírré teszi, h o g y 
betét k ö n y v e c s k é k r e e lhe lyezet t 
betétek után 2°/o-os kamatot fizet 
s az intézet viselt a kamat után 
járó tökekamat adót is. Ugyan-
ezen fe l téte lek mel le t t b á r m i l y pénz-
n e m b e n kor lá t lanul e l f o g a d u n k uj 
b e t é t e k e t is. 

E g y b e n t u d o m á s á r a h o z z u k 
tisztelt ü g y f e l e i n k n e k , h o g y , az 
1919. évi m á r c i u s 21. és a u g u s z t u s 
15. közötti időtartam alatt in téze-
tünknél letett összes értékpapiro 
k a t a kiadutt e l i s m e r v é n y ü n k be -
szolgá l ta tása e l l enében a h iva ta los 
órák alatt b á r m i k o r v i s s z a a d j u k . 

V é g ü l - k ö z t u d o m á s r a hozzuk, , 
h o g v u j k ö l c s ö n ö k e t a k á r n y í l t 
h i te lre , a k a r é r tékpapír , v a g y j e l -
zálog fedezet mel let t b á r m i l y ö s s z e g 
erejéig igen olcsó és utólag fizet-
hető kamatláb mellett folyósítunk. 

K o r á b b a n e s e d é k e s s é vai t osz-
t a l é k s z e l v é n y e i n k e t azonnal be-
v a l t j u k , tőzsde i m e g b í z á s o k a t a 
l e g e l ő n y ö s e b b fe l té te lek m e l l e t t vál-
l a l u n k , saffe d e p o s i i e k e t (páracél-
r e k e s z e k e t ) bérbe a d u n k ^s m i n d e n -
éle b a n k s z e r ű ü g y l e t e k b e n k é s z -
séggel á l l u n k a k ö z ö n s é g rendel -
kezésére . 

Nagykőrös, 1919. évi december 
tió 9 - é n . 

A Nagykőrösi Közgazdasági 
Bank igazgatósága . 

Watraftired mellett levő 6 0 0 0 ű - ö l 
villatelkemet e l c s e r é l n é m ' m á s ingat-
lannal. Bővebb részletek megtudha-
tók # a Gólya áruházban. Szántó L a -
jos tulajdonosnál Nagykoros, Eötvös-
tér 39 . ' 

Néh. Bakai József örököseinek í v . 
k. 4 4 0 . sz. háza örök áron e ladó ; 
értekezni lehet a helyszínen. . 

III. ker. 2 9 5 . szám alatt 4 0 ko-
csi trágya eladó. — úgyszintén 5 7 
csomó rozsbuza szalma 

Hirdetmény. 
A s z o l n o k i g y a l o g e z r e d sorozóbizott-
s á g á n a k távirati é r tes í tése íolytán 
közhí r ré teszem, h o g y az 1894 — 1 8 8 3 . 
évi s z ü l e t é s ü e g y é n e k fo lyó hó 9. 
és 10. napiára kitűzött sorozása f. 
hó 15-ére és az ezt k ö v e t ő napokra 

e lhalasztatot t és p e d i í í : 
az 1894 évi .születésűek f. hó 15 én, 
az 1 8 9 3 évi 4 V 16-án, 
az 1892 évi »» n 17-én. 
az 1891 évi fi n 18-án, 
az 1 8 9 0 évi n 19-én, 
az 1 8 8 9 évi n 2 0 - á n , 
az 1 8 8 8 évi n < » 21 é n , 
az 1 8 8 7 évi 22 én, 
az 1 8 8 6 évi n 2 3 án, 
az 1885 évi » n 2 4 - e n , 
az 1 8 8 4 évi n n 2 7 - é n , 
az 1 8 8 3 évi n »» 2 9 én 

a városi szálloda d í s z t e r m é b e n 
m ű k ö d ő sorozó bizot tság előtt m i n -
den k ü l ö n n é v r e szóló idézés k i -
b o c s á j l á s a n é l k ü l j e l e n j e n e k m e g . 

Aki a soroláson meg nem jelenik 
karhatalommal les; előállítva és 
szigorú a ii bii nteth tik. 

Dr. Szabó, 
közig, tanácsnok. 

J á t é k á r u k , diszmü, k a r á c s o n y f a 
d í s z e k , a j á n d é k t á r g y a k , s tb . 

N ő i és íérli kötöt t k a b á t o k , 
sve t te rek , alsó téli n a d r á g o k , v a -
lódi bőr r íc i ikülök, férfi k a l a p o k és 

s a p k á k . 
Az u j B o c s k a y zs inorzat és 

r e n d f o k o z a t és m i n d e n n e m ű kato-
n a ; fe lszerelés 

c sak is , a 

Magyar Kereskedelmi Vállalat 
nál szerezhető be. ( Izsó-fé le ház . ) 

Értesí t jük a közönséget, hogy a 

Elvállalunk mindennemű fuvaro-
zást, úgyszintén személyszál l í -
tást is. 

Kiváló tisztelettel 

Grünhut Testvérek. 

TÓth BaláZS x. ker. 13. számú 
házánál egy pár u j CSÍZma és egy 
alig használt női fekete téli kabát 
eladó 

Csendes lánosnak a Felsőjáráson 
az Örkényi ut szélén lábon álló, vas-
tag akácfája van eladó. Ugyanott ki-
hányásra is fa van kiadó. L a k i k : V. 

. ker. 76 . szám alatt. 

Árverési hirdetmény. 
özv. Dr . T r u m m e r T a m á s n é 

S o m o g y i P e t r o n e l l á n a k az A l s ó j á r á s -
b a n , a Törtel i út m e n t é n , az E g y h á z 
féle Csorda járássa l s z e m b e n f e k v ő , 
e g y i k darabban 1 h o l d 7 3 4 • öl , 
a más ik d a r a b b a n 1 h o l d 4 0 ü - ö l 
i n g a t l a n a 
folyó évi Deczember hó 23-án kedden 

d. e. 9 órakor 
a n a g y k ő r ö s i á l lami k ö z j e g y z ő irodá-
j á b a n t a r t a n d ó á r v e r é s e n el fog 
adatn i . 

Az á r v e r é s i fe l té te lek u g y a n -
azon i r o d á b a n m e g t u d h a t ó k a h i v a -
ta los órák alatt. 

N a g y k ő r ö s , 1919 . decz. 11 én . 
Dr. Magyar Ambrus. 

áilami közieírvzö. 
Dttinger ra^vkóröM vsUauvtírőrerendezett könvvnvomdáia iqi?j 

A nyilasban Farkas Elek szom-
szédságában ( ialgóci Fprencnénél 1 1 3 
szál fa ?an eladó. Értekezni lehet 
í íalgóct Ferencznél V. k. 4 8 szám 
alatt. 


